
Quita la tapa del inhalador 
y coloca la boquilla en la 
abertura del extremo de 
goma de la cámara.

Cómo usar tu inhalador con una cámara

Tucker la tortuga prepara la medicación

Las cámaras de inhalación (también llamadas espaciadores) sirven para ayudar a que llegue una mayor cantidad de 
medicamento a los pulmones, y conseguir así un tratamiento efectivo. La cámara Optichamber Diamond sirve para 
todas las edades y es universal para utilizar con cualquier inhalador (MDI). La tortuga Tucker siempre utiliza una 
cámara con su inhalador. 

Agita el inhalador y la 
cámara 4 o 5 veces.

Coloca la cámara en tu 
boca cerrando bien los 
labios alrededor y 
expulsa aire.

Tucker te enseña como tomar la medicación
Cuando comiences a inspirar despacio por la boca, 
presiona el botón del inhalador una vez.
Sigue respirando lentamente 
y lo más profundo que 
puedas.
Aguanta la respiración 
mientras cuentas hasta 10 y 
luego expulsa el aire.
Si tu médico te ha dicho que necesitas  
otra dosis, vuelve a hacerlo de  
la misma manera.

Lava la cámara una 
vez por semana.

Quita  
la tapa de  
la boquilla.

Gira la boquilla y quítala 
de la cámara.

Deja en remojo 
durante 10 minutos  
en agua  
tibia con  
jabón.

Enjuágalas con 
agua limpia y 
déjalas secar 
al aire.

Vuelve a montar 
las piezas y 
guárdalas en 
un lugar seco 
y seguro.
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Si usas una mascarilla 
– Presiona y aguántala alrededor de 
la boca y la nariz. Aplica una dosis 
del medicamento en la cámara y, a 
continuación, inspira y  
espira por  
la boca  
6 veces.

Quita la tapa 
del extremo.

Si usas una mascarilla  
– Colócala bien  
en la boquilla.

Tucker te enseña a limpiar la cámara
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